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2 СООСНЫЕ РЕДУКТОРЫ И МОТОР-РЕДУКТОРЫ AR,AM, AC 
 
2.1  Технические характеристики 
2.2  Обозначения 
2.3  Исполнения 
2.4  Смазка 
2.5  Радиальная и осевая нагрузки 
2.6  Эксплуатационные характеристики редукторов 
2.7  Эксплуатационные характеристики мотор - редукторов 
2.8  Размеры 
2.9  Шпонки 
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2.1 Технические характеристики 
Редукторы и мотор – редукторы данного типа сконструированы и изготавливаются в цельном 
неразъемном корпусе с применением высокопрочных материалов и самых современных технологий, 
поэтому они способны воспринимать повышенные нагрузки. 
Корпус и фланец изготовлены из высокопрочного чугуна G20 UNI 5007, за исключением редукторов 
и мотор - редукторов габаритов 25, 32, 35, 40 и 50/1, для деталей которых используется алюминий 
SG-AlSi UNI 1706. 
Механическая обработка корпусов производится на современных металлообрабатывающих центрах с 
ЧПУ, что позволяет достичь максимальной конструкционной точности. 
Входной и выходной валы изготавливаются из стали 16CrNi4 UNI 7846, проходящей последующую 
термическую обработку. Либо, по специальному заказу, для достижения более высокого 
механического сопротивления, из стали 39NiCrMo3 UNI EN 1008, также проходящей последующую 
термическую обработку. 
Все элементы зубчатых передач изготавливаются из стали 18 NiCrMo5 UNI 7846, с последующей 
термической и финишной обработкой, что позволяет повысить несущую способность, увеличить 
КПД и улучшить шумовые характеристики зубчатых зацеплений. 

2.2 Обозначения 
Электродвигатель 

Исполнение Габарит ir IEC Тип Габарит Типоразмер Пример 
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Другие спецификации: 
Положение клеммной коробки двигателя, если отличается от стандартного (1). 
Тип смазки (не указывается для габаритов 25; 32; 35, 40; 50 /1 /2 /3 и 60/1; 32/1 поставляются 
заправленные маслом, в количестве, рассчитанным на весь срок эксплуатации). 
Монтажная позиция с указанием пробок для заправки, слива и контроля уровня масла; если иное не 
указано, предполагается стандартная позиция M1. 
 
ПРИМЕЧАНИЕ 
* Не изготавливаются AC 35, 100, 120 
** Не изготавливаются AR 25, 35. 
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2.3 Исполнения 
 
Исполнения редукторов      AM/1 - AR/1 - AC/1 
 

 
 
Исполнения редукторов     AM/2-3 - AR/2-3 - AC/2-3 
 

 
Положение клеммной 

коробки (1-СТАНДАРТ) Направления вращения 
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2.4 Смазка  
 
Смазка редукторов      AM/1 - AR/1 - AC/1 
 

Общая информация  
Рекомендовано использование синтетических масел. (По этому поводу смотрите указания главы 1, 
параграф 1.4) 
В таблице 2.1 указано требуемое количество масла в зависимости от монтажного положения. 

Необходимость указания монтажного положения при заказе 
Редукторы габаритов 32,40,50,60 поставляются в комплекте с синтетическим маслом вязкостью ISO 
320. Для данных редукторов необходимо указать монтажное положение.  
Редукторы габаритов 80,100 поставляются без смазки, которая может быть поставлено отдельно по 
заказу. 
Для данных редукторов необходимо указать монтажное положение.  

Монтажные положения 

 
 

Заливная пробка 
Уровень 
Сливная пробка 
 

Таблица 2.1 
Количество масла, кг 

Монтажное положение AR 
AM-
AC M1 M2 M3 M4 M5 M6 Поставка 

 

* колич. 
пробок 
для 
масла   

Монтажное 
положение 

32 0.100 1 Не влияет 
40 0.160 0.270 0.180 0.270 0.160 0.160 1 
50 0.300 0.300 0.200 0.300 0.200 0.200 1 

60 0.470 0.640 0.570 0.750 0.570 0.570

редукторы, 
поставляемые в 
комплекте с 

синтетическим 
маслом  1 

Необходимо 
указать 

80 1.05 1.05 1.35 1.65 1.4 1.4 4 

100 Обращайтесь в наш тех. отдел 
редукторы, 

подготовленные к 
смазке  4 

Необходимо 
указать 

ВНИМАНИЕ 
A) Если при заказе монтажное положение не указано, редуктор будет укомплектован пробками для 
монтажной позиции M1. 
B) При заправке следите за индикатором уровня масла, превышение необходимого уровня масла 
нежелательно.  
C) Сапунами комплектуются только редукторы, которые имеют более, чем одну пробку для. 
D) Иные варианты установки пробок, не указанные в таблице, должны быть согласованы.  
E) Для редукторов, в которых необходимо указывать монтажное положение, оно указывается на 
заводской табличке. 
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Смазка редукторов      AM/2-3 - AR/2-3 - AC/2-3 
Общая информация  
Рекомендовано использование синтетических масел. (По этому поводу смотрите указания главы 1, 
параграф 1.4) 
В таблице 2.2 указано требуемое количество масла в зависимости от монтажного положения. 
Требования к фазе заказы и поставки  
Редукторы габаритов 25,35,40,50 поставляются в комплекте с синтетическим маслом вязкостью ISO 
320. Для данных редукторов необходимо указать монтажное положение.  
Редукторы величиной 60,80,100,120поставляются готовыми к смазке, но без смазочного вещества, 
которое может быть поставлено отдельно по заказу.  
Для данных редукторов необходимо указать монтажное положение.  

Монтажные положения 

 
 

Заливная пробка 
Уровень 
Сливная пробка 
Таблица 2.2 

Количество масла, кг 
Монтажное положение AR 

AM-
AC M1 M2 M3 M4 M5 M6 Поставка 

* Колич. пробок для 
масла  

Монтажное 
положение 

25 0.120 1 Не влияет 
35/2 0.150 0.200 0.150 1 
35/3 0.250 0.325 0.250 0.200 1 
40 0.550 0.800 0.800 0.550 1 
50 0.950 1.35 1.35 0.950 

редукторы, 
поставляемые в 
комплекте с 

синтетическим 
маслом 1 

Необходимо 
указать 

60 1.550 2.61 2.15 1.55 4 (AMF, ACF, ARF) 
5(AMP,ACP, ARP) 

80 2.600 4.85 4.44 2.6 4 (AMF, ACF, ARF) 
5(AMP,ACP, ARP) 

100 5.550 9.60 9.60 5.55 4 (AMF, ACF, ARF) 
5(AMP,ACP, ARP) 

120 10.0 16.5 16.5 10.0 

редукторы, 
подготовленные 

к смазке 
4 (AMF, ACF, ARF) 
5(AMP,ACP, ARP) 

Необходимо 
указать 

ВНИМАНИЕ 
A) Если при заказе монтажное положение не указано, редуктор будет укомплектован пробками для 
монтажной позиции M1. 
B) При заправке следите за индикатором уровня масла, превышение необходимого уровня масла 
нежелательно.  
C) Сапунами комплектуются только редукторы, которые имеют более, чем одну пробку. 
D) Иные варианты установки пробок, не указанные в таблице, должны быть согласованы.  
E) Для редукторов, в которых необходимо указывать монтажное положение, оно указывается на 
заводской табличке. 
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2.5 Радиальная и осевая нагрузка  
Когда передача движения осуществляется посредством механизмов, которые создают радиальную 
нагрузку на конце вала (шкивы, соединительные муфты, звездочки цепных передач и т.д.), 
необходимо проверить, чтобы результирующие значение этих нагрузок не превышали указанные в 
таблице. 
В таб 2.3 представлены допустимые значения радиальных нагрузок для быстроходного вала (Fr1). 
В качестве максимальной кратковременной допустимой осевой нагрузки принимается значение: 

 
Таблица 2.3 

 
 
В таб. 2.4 представлены допустимые значения радиальных нагрузок для тихоходного вала (Fr2) . 
В качестве максимальной кратковременной допустимой осевой нагрузки принимается значение: 

 
Таблица 2.4 
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Таблица 2.5 

 
 
Указанные величины радиальных нагрузок соответствуют точке приложения результирующего 
вектора силы - по центру шпоночного паза валов и применимы к редукторам, при значении фактора 
эксплуатации равным 1. 
Промежуточные значения для скоростей вращения валов, не указанных в таблицах, могут быть 
найдены методом интерполяции, учитывая, что значение Fr1 при 500 min-1 и Fr2 при 15 min-1 являются 
максимально допустимыми значениями. 
Для нагрузок, приложенных не по центру шпоночного паза значение радиальных нагрузок 
вычисляется по формулам: 
 
при  0.3 L: 

 
при 0.8 L: 

 
Таблица 2.6 
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2.6 Эксплуатационные характеристики редукторов 

 
 
ПРИМЕЧАНИЕ 
 
Редукторы 25-го габарита поставляются только в комплектации мотор-редуктора в сборе с 
электродвигателем либо с фланцем стандарта IEC. 
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* Комплектация мотор - редукторов для соединения с электродвигателем 80 – го габарита с фланцем 
типа B5 возможна только для исполнений редукторов с выходным фланцем. 
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ПРИМЕЧАНИЕ 
 
Обратите особое внимание на характеристики редукторов, обведенные рамкой. Для этих редукторов 
необходимо проводить проверку по термической мощности. Для получения более подробной 
информации обращайтесь в нашу службу технической поддержки. 
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ПРИМЕЧАНИЕ 
 
Обратите особое внимание на характеристики редукторов, обведенные рамкой. Для этих редукторов 
необходимо проводить проверку по термической мощности. Для получения более подробной 
информации обращайтесь в нашу службу технической поддержки. 
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ПРИМЕЧАНИЕ 
 
Обратите особое внимание на характеристики редукторов, обведенные рамкой. Для этих редукторов 
необходимо проводить проверку по термической мощности. Для получения более подробной 
информации обращайтесь в нашу службу технической поддержки. 
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ПРИМЕЧАНИЕ 
 
Обратите особое внимание на характеристики редукторов, обведенные рамкой. Для этих редукторов 
необходимо проводить проверку по термической мощности. Для получения более подробной 
информации обращайтесь в нашу службу технической поддержки. 
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ПРИМЕЧАНИЕ 
 
Обратите особое внимание на характеристики редукторов, обведенные рамкой. Для этих редукторов 
необходимо проводить проверку по термической мощности. Для получения более подробной 
информации обращайтесь в нашу службу технической поддержки. 
 
*Свяжитесь с нашим тех. отделом. 
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ПРИМЕЧАНИЕ 
Приведенное значение массы редуктора – приблизительное и может меняться в зависимости от 
исполнения редуктора или мотор-редуктора. 
 
 
Обратите особое внимание на характеристики редукторов, обведенные рамкой. Для этих редукторов 
необходимо проводить проверку по термической мощности. Для получения более подробной 
информации обращайтесь в нашу службу технической поддержки. 
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В таб. 2.7. приведены возможные комбинации вал/фланец для присоединения электродвигателей 
стандарта IEC. 
 
Таблица 2.7. 
Возможные комбинации вал/фланец для присоединения электродвигателей стандарта IEC 

 
* (AM 32/1) Комплектация мотор - редукторов для соединения с электродвигателем 80 – го габарита с фланцем 
типа B5 возможна только для исполнений редукторов без лап. 
 
Легенда: 
11/140 (B5)    11/120 
11/140 : комбинация вал/фланец стандартная 
(B5): тип соединительно фланца электродвигателя IEC 
11/120 : комбинация вал/фланец по спец. заказу 
 
ВНИМАНИЕ 
Стандартное расположение – 4 отверстия под углом в 450(пример см. в разделе 2.3). 
 
Для фланцев B14, отмеченных (•) посадочные отверстия двигателя находятся под углом. Поэтому 
необходимо проверить расположение клемной коробки (в этом случае 5 - стандартное положение): 
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2.7 Эксплуатационные характеристики мотор - редукторов 
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32 

 



 

 
33

 



 

 
34 

 



 

 
35

 



 

 
36 

 



 

 
37

 



 

 
38 

 



 

 
39

 



 

 
40 
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ПРИМЕЧАНИЕ 
 
Все приведенные значения передаваемых мощностей вычислены на основе механической мощности . 
Для моделей отмеченных знаком (*) всегда необходимо выполнять проверку по термической 
мощности, как показано в разделе 1.6 данного каталога. 
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2.8 Размеры 

Размеры редукторов        AM/1 - AR/1 - AC/1 
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ВНИМАНИЕ 
Стандартное расположение – 4 отверстия под углом в 450(пример см. в разделе 2.3). 
 
Для фланцев B14, отмеченных (•) посадочные отверстия двигателя находятся под углом. Поэтому 
необходимо проверить расположение клемной коробки (в этом случае 5 - стандартное положение): 

 
 

Для исполнений cMP размеры приведены для стандартных комбинаций вал/фланец типа B14 и B5. 
Для получения информации о нестандартных исполнениях обращайтесь в нашу службу технической 
поддержки. 
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ВНИМАНИЕ 
Стандартное расположение – 4 отверстия под углом в 450(пример см. в разделе 2.3). 
 
Для фланцев B14, отмеченных (•) посадочные отверстия двигателя находятся под углом. Поэтому 
необходимо проверить расположение клемной коробки (в этом случае 5 - стандартное положение): 

 
 

Для исполнений cMP размеры приведены для стандартных комбинаций вал/фланец типа B14 и B5. 
Для получения информации о нестандартных исполнениях обращайтесь в нашу службу технической 
поддержки. 
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Размеры редукторов       AM/2-3 - AR/2-3 - AC/2-3 
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ВНИМАНИЕ 
Стандартное расположение – 4 отверстия под углом в 450(пример см. в разделе 2.3). 
 
Для фланцев B14, отмеченных (•) посадочные отверстия двигателя находятся под углом. Поэтому 
необходимо проверить расположение клемной коробки (в этом случае 5 - стандартное положение): 

 
 

Для исполнений cMP размеры приведены для стандартных комбинаций вал/фланец типа B14 и B5. 
Для получения информации о нестандартных исполнениях обращайтесь в нашу службу технической 
поддержки. 
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* 8 отверстий. 

 
ВНИМАНИЕ 
Стандартное расположение – 4 отверстия под углом в 450(пример см. в разделе 2.3). 
 
Для фланцев B14, отмеченных (•) посадочные отверстия двигателя находятся под углом. Поэтому 
необходимо проверить расположение клемной коробки (в этом случае 5 - стандартное положение): 

 
 

Для исполнений cMP размеры приведены для стандартных комбинаций вал/фланец типа B14 и B5. 
Для получения информации о нестандартных исполнениях обращайтесь в нашу службу технической 
поддержки. 
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ВНИМАНИЕ 
Стандартное расположение – 4 отверстия под углом в 450(пример см. в разделе 2.3). 
 
Для фланцев B14, отмеченных (•) посадочные отверстия двигателя находятся под углом. Поэтому 
необходимо проверить расположение клемной коробки (в этом случае 5 - стандартное положение): 

 
 

Для исполнений cMP размеры приведены для стандартных комбинаций вал/фланец типа B14 и B5. 
Для получения информации о нестандартных исполнениях обращайтесь в нашу службу технической 
поддержки. 
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* 8 отверстий 

 
ВНИМАНИЕ 
Стандартное расположение – 4 отверстия под углом в 450(пример см. в разделе 2.3). 
 
Для фланцев B14, отмеченных (•) посадочные отверстия двигателя находятся под углом. Поэтому 
необходимо проверить расположение клемной коробки (в этом случае 5 - стандартное положение): 

 
 

Для исполнений cMP размеры приведены для стандартных комбинаций вал/фланец типа B14 и B5. 
Для получения информации о нестандартных исполнениях обращайтесь в нашу службу технической 
поддержки. 
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2.9 Шпонки 

 

Входной вал 

Выходной вал


